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MENETLUSE TULEMUS 

Saatja: Nõukogu peasekretariaat 

Kuupäev: 7. juuni 2021 

Saaja: Delegatsioonid 

Eelmise dok nr: 8648/21 + COR 1 

Teema: Nõukogu järeldused spordiga seotud vägivalla kohta 

‒ Nõukogu järeldused (7. juuni 2021) 
  

Delegatsioonidele edastatakse lisas nõukogu järeldused spordiga seotud vägivalla kohta, mille 

nõukogu (justiits- ja siseküsimused) kiitis heaks 7. juunil 2021 toimunud 3799. istungil. 
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LISA 

NÕUKOGU JÄRELDUSED  

SPORDIGA SEOTUD VÄGIVALLA KOHTA 

1. RÕHUTADES, et Euroopa Liidu eesmärk on muu hulgas tagada oma kodanikele 

kõrgetasemeline turvalisus vabadusel, turvalisusel ja õigusel rajaneval alal, arendades 

liikmesriikide ühismeetmeid politseikoostöö valdkonnas, nagu on sätestatud Euroopa Liidu 

toimimise lepingu1 V jaotises, jätkates samal ajal põhiõiguste ja -vabaduste austamist; 

2. TULETADES MEELDE, et uues ELi julgeolekuliidu strateegias (2021–2025) rõhutatakse 

vajadust võidelda terrorismiga ja ennetada radikaliseerumist, tõkestada organiseeritud 

kuritegevust ja võidelda küberkuritegevuse vastu; 

3. VÕTTES ARVESSE piiriülese õiguskaitsealase koostöö strateegilisi prioriteete ja 

juhtpõhimõtteid, mis on välja toodud ELi strateegilises tegevuskavas 2019–2024, komisjoni 

teatist uue ELi julgeolekuliidu strateegia (2021–2025) kohta, nõukogu 2020. aasta detsembri 

järeldusi sisejulgeoleku ja Euroopa politseipartnerluse kohta, Prümi otsust (2008/615/JSK) ja 

2016. aasta ELi jalgpalli käsiraamatut2; 

                                                 
1 Prümi leping (10900/05), samuti nõukogu resolutsioon ajakohastatud käsiraamatu kohta, mis 

sisaldab soovitusi rahvusvaheliseks politseikoostööks ning vägivalla ja korrarikkumiste 

ärahoidmise ja ohjeldamise meetmeteks seoses rahvusvahelise mõõtmega jalgpallimatšidega, 

millega on seotud vähemalt üks liikmesriik (12795/16 – ELT C 444, 29.11.2016, lk 1–36); 

nõukogu resolutsioon käsiraamatu kohta, mis sisaldab soovitusi selle kohta, kuidas politsei ja 

poolehoidjate vahelise koostöö heade tavade ülevõtmise abil ära hoida ning ohjeldada 

vägivalda ja korrarikkumisi rahvusvahelise mõõtmega jalgpallimatšidel, millega on seotud 

vähemalt üks liikmesriik (12792/16); nõukogu resolutsioon, milles käsitletakse külastava riigi 

politseidelegatsioonide vastuvõtmise ja lähetamise kulusid seoses rahvusvahelise mõõtmega 

jalgpallimatšide (ja muude spordisündmustega), millega on seotud vähemalt üks liikmesriik 

(12791/16); nõukogu resolutsioon rahvusvahelise ulatusega jalgpallivõistluste 

toimumispaikadele juurdepääsu keelamise kasutamise kohta liikmesriikides (ELT C 281, 

22.11.2003, lk 1); nõukogu otsus rahvusvahelise mõõtmega jalgpallivõistluste turvalisuse 

kohta (2002/348/JSK, mida on muudetud nõukogu otsusega 2007/412/JSK). 
2 Nõukogu resolutsioon ajakohastatud käsiraamatu kohta, mis sisaldab soovitusi 

rahvusvaheliseks politseikoostööks ning vägivalla ja korrarikkumiste ärahoidmise ja 

ohjeldamise meetmeteks seoses rahvusvahelise mõõtmega jalgpallimatšidega, millega on 

seotud vähemalt üks liikmesriik („ELi jalgpalli käsiraamat“) (ELT C 444, 29.11.2016, lk 1). 
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4. TULETADES MEELDE, et sport, eelkõige spordi suursündmused, on märk jõukusest, 

edendavad kogemuste ja väärtuste jagamist ning on otseselt seotud Euroopa ühiskonna ja selle 

kodanike heaolu ja arenguga; 

5. TUNNISTADES spordiürituste tähtsust sotsiaalses, majanduslikus, kultuurilises ja poliitilises 

kontekstis ning RÕHUTADES COVID-19 mõju liikmesriikide majandusele, sotsiaalsetele ja 

kultuurilistele algatustele, samuti rahvusvahelisele politseikoostööle ning 

õiguskaitseasutustele, kes on sunnitud oma julgeolekustrateegiad kohandama sellele uuele 

keskkonnale Euroopa, riiklikul ja piirkondlikul tasandil; 

6. RÕHUTADES spordiürituste tähtsust massiüritustena, kuhu koguneb palju fänne eri riikidest, 

kelle ohutus, turvalisus ja tervis peavad olema kõigi jaoks esmatähtsad; 

7. TULETADES MEELDE, et Euroopa Liit korraldab sageli ja korduvalt arvukaid 

rahvusvahelise mõõtmega spordi suursündmusi, mille hulgas on ülemaailmse spordi 

kontekstis väga populaarsed ja olulised nii UEFA meistrite liiga kui ka UEFA Euroopa 

meistrivõistlused jalgpallis; 

8. TOONITADES, et UEFA poolt valitud uus mudel UEFA EURO meistrivõistlusteks 

(2021. aasta juunis ja juulis) on juba iseenesest turvalisuse seisukohast ainulaadne väljakutse, 

sest võistlus toimub üheaegselt 11 Euroopa linnas; 

9. TUNNISTADES Europoli olulist rolli seoses liikmesriikide ja nende pädevate asutuste 

toetamisega õiguskaitseasutuste vahelise koostöö edendamisel, 
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NÕUKOGU: 

10. TOONITAB, et COVID-19 pandeemia ajal toimuvate nii poliitiliste, kultuuriliste kui ka 

spordiga seotud suurürituste korraldajad peaksid jätkuvalt võtma meetmeid ja järgima 

protseduure viiruse leviku tõkestamiseks kõigi osaliste seas: üldsus, meeskonnad, kohtunikud, 

ürituste juhid ja koordinaatorid, õiguskaitseametnikud, elanikkonnakaitse, meditsiini- ja 

hädaabipersonal, erasektori turvatöötajad, meedia ja muud töötajad; 

11. RÕHUTAB rahvusvahelise politseikoostöö ja teabevahetuse asjakohasust ohutu ja turvalise 

UEFA EURO 2020 võistluse tagamisel, sealhulgas digiplatvormide kaudu, eelkõige seetõttu, 

et kavandatud mängud toimuvad paljudes Euroopa linnades; 

12. RÕHUTAB asjaolu, et tõhusa rahvusvahelise koostöö tagamiseks peaksid need liikmesriigid, 

keda abistavad teiste liikmesriikide saadetud jälgijad, võimaluse korral märkima ära nii 

selliste lähetuste oodatava suuruse ja koosseisu kui ka kohaldatavad menetlused. See ei tohiks 

välistada dünaamilisest riskihindamisest tulenevaid hilisemaid kohandusi; 

13. TUNNISTAB, et ohtlike (st potentsiaalselt probleemsete) poolehoidjate liikumise jälgimine 

liikmesriikides võib olla väga oluline, et vältida avaliku korra rikkumist ja sellega seonduvat 

kuritegevust, hoolimata sellest, et publik spordirajatistes ei viibi. Seetõttu INNUSTAB 

nõukogu tegema tõhusat rahvusvahelist koostööd, lähetades selleks rahvusvahelise 

politseikoostöökeskuse spetsialiseerunud õiguskaitse jälgijaid ja muid kontaktametnikke, isegi 

siis kui publik spordiüritusel ei osale; 
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14. TUNNISTAB, et mitmes Euroopa riigis ohtlike poolehoidjate osalusel toimunud hiljutisi 

spordiga seotud vägivallajuhtumeid arvesse võttes on ülimalt oluline käsitleda seda küsimust 

mitte ainult spordistaadionide ja muude spordirajatistega seoses, vaid ka muude selle 

nähtusega seotud tegevuste kontekstis. Seega, selleks et ennetada ja hoida ära potentsiaalselt 

ohtlikke intsidente, LEIAB nõukogu, et kõnealuse küsimuse käsitlemiseks on asjakohane 

võtta vastu terviklik lähenemisviis. Ennetusmeetmete kohaldamisala tuleks laiendada, et see 

hõlmaks ka muid kohti peale spordirajatiste, mis meelitavad ligi märkimisväärsel hulgal 

poolehoidjaid ja võivad seetõttu kujutada endast ohtu turvalisusele. Politsei ennetusmeetmed 

sellistes kohtades nagu ühistransport, lennujaamad, hotellid, treeningukeskused, meeskondade 

ja kohtunike kasutatavad paigad, ööelu piirkonnad ja muu avalik ruum on spordi 

suursündmuste üldise turvalisuse seisukohast otsustava tähtsusega; 

15. RÕHUTAB, kui oluline on tihe koostöö kõigi asjaomaste sidusrühmade vahel rahvusvaheliste 

spordiürituste raames, eelkõige nende vahel, kes vastutavad otseselt spordi suursündmuste 

ohutuse, turvalisuse, teenindamise ja juhtimise eest; 

16. RÕHUTAB, kui oluline on koostada turniiri kohta lõpparuanne ja anda sellele hinnang, mis 

tuleks riiklike jalgpalli teabepunktide ja sel eesmärgil loodud Europoli ekspertide platvormi 

kaudu edastada asjaomastele sidusrühmadele. Aruandes tuleks keskenduda avaliku julgeoleku 

ja õiguskaitse küsimustele ning sellega tuleks edendada arutelu tuvastatud turvaküsimuste, 

sealhulgas COVID-19ga seotud haavatavuste ja raskuste üle, 

17. RÕHUTAB, kui oluline on spordi suursündmuste ajal kaitsta avalikku ruumi ning tagada 

üldsusele avatud eraruumide kaitse, eelkõige rakendades sisseprojekteeritud turve põhimõtteid 

ning kasutades tehisintellekti hõlmavaid jälgimis- ja tuvastussüsteeme, austades samal ajal 

põhiõigusi ja -vabadusi, seda kooskõlas siseriiklike õigusaktidega; 

18. KUTSUB liikmesriike ÜLES jätkama oma õiguskaitseasutuste kaudu veebisisu jälgimist, et 

ennetada ja vähendada vägivalda, äärmuslust, radikaliseerumist ja ksenofoobiat õhutavate 

sõnumite levitamist; 
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19. RÕHUTAB, et liikmesriigid peavad suurendama ohtlike poolehoidjate, eriti äärmuslike 

ideoloogiatega poolehoidjate riskihindamist, et tuvastada, ennetada ja piirata võimalikku 

vaenulikku ja kuritegelikku tegevust rahvusvaheliste spordiürituste ajal. Seetõttu LEIAB 

nõukogu, et asjakohase teabe jagamise edendamiseks tuleks tõhustada koostööd politsei 

jälgimistegevuse ja kuritegude uurimise ning politsei ennetamistegevuse / lähipolitseitegevuse 

vahel; 

20. RÕHUTAB koostöö tugevdamise tähtsust ELi õiguskaitseasutuste ja võrgustike ning Euroopa 

Nõukogu eksperdirühmade vahel, et ennetada spordiga seotud vägivalda ning võidelda 

rassismi, ksenofoobia ja äärmusluse vastu poolehoidjate seas; 

21. KOHUSTUB politsei piiriülese koostöö raames toetama ja tugevdama ekspertide töörühmi, 

kellel on Euroopa Liidus asjakohane ekspertiis spordiga seotud vägivalla ja äärmusluse 

valdkonnas, tehes seda ka spordi suursündmustega seonduvalt üle maailma, koostöös 

Interpoliga; 

22. KUTSUB riiklike jalgpalli teabepunktide võrgustikku ÜLES Europoli toetusel koostama ja 

esitama igal aastal aruande spordiga seotud ürituste ohtude hinnangu ja vägivalla kohta; 

23. RÕHUTAB riiklike jalgpalli teabepunktide3 rolli tähtsust otseste kesksete kontaktpunktidena 

politseiteabe vahetamiseks ja rahvusvahelise politseikoostöö hõlbustamiseks seoses 

rahvusvahelise mõõtmega jalgpallimatšidega; TULETAB liikmesriikidele MEELDE, et nende 

riiklikel jalgpalli teabepunktidel peab olema piisavalt vahendeid määratud ülesannete 

täitmiseks; 

24. kuna eksperdid leiavad, et nõukogu otsust 348/2002 tuleb ajakohastada, et võtta arvesse 

praeguseid parimaid tavasid ja politsei lähenemisviise, KUTSUB komisjoni ÜLES tegema 

tihedat koostööd riiklike jalgpalli teabepunktide võrgustikuga ja uurima võimalust asjakohase 

seadusandliku ettepaneku esitamiseks. 

 

                                                 
3 Euroopa Komisjon toetab riiklike jalgpalli teabepunktide võrgustikku projektiga „NFIP 

Network: Event Policing & International Cooperation EURO 2020“ (toetusotsus: EAC-

2018-0474).   


		2021-06-07T14:04:04+0000
	 Guarantee of Integrity and Authenticity


	



